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Abstract

This special research is aiming at setting out the guideline and solving the
problems in the translation process of Disobedience, a contemporary novel about
Judaism, by Naomi Alderman.

The significant characteristics of the novel are the great use of Hebrew
vocabulary and Jewish terms and the different styles of writing.

The principal theoretical frameworks employed are interpretive approach,
discourse analysis, and the Sociolinguistic Theory.

Having followed these theoretical frameworks, it is found that all of them are
appropriate in applying to the translation process of the novel. Nevertheless, it would be
more beneficial to add Scenes-and-Frames Semantics to the major theories.

Furthermore, the Principles of Judaism are included as a fundamental. It has
been proved that the religious knowledge is crucial in translating the text about a
religion or belief. That is to say the knowledge is significant to fully understand and

interpret this unique text.
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2.2 nufnisuilanineqiag

a 4 . .
2.2.1  BUINNNIMNNTINIAILATIEU (Discourse Analysis Approach)
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9 Jan Renkema. Discourse Studies: An Introductory Textbook (Amsterdam: John Benjamins, 1993), p.1.

10 Basil Hatim, “Discourse analysis and translation,” in Routledge Encyclopedia of Translation Studies, ed. Mona

Baker (New York: Routledge, 1998), pp.67-68.

11 WNEI9A3 29A3NUWY, 18nA17L22NeUNITLIFIEE3TIIMATINTATIETUAZAITULA, LaUaN ADIEENEIANARS

qinansaimanenan. (enanstdARuNeuns).


http://judaism.about.com/od/god/f/simmons_godnatu.htm
http://judaism.about.com/od/god/f/simmons_godnatu.htm
http://judaism.about.com/od/god/f/simmons_godnatu.htm

26

Symbol
Sign
Symptom Signal

' 1
a5 A | %

Symbol NITN IENTINTAININA1IENaDN
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2. Connotative meaning
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2.2.1.3  AanutumIun (Textuality)
=1 o = = ° | o 1%
Auiludaun Genansaaniienisnauainingn azlsninldgeaes
UszlaanGassanunanaiflunnnnssu aunsalddnaanuiluamnssulidoannianis 7
1lsznngmalali
. =® dl o/ v o o dl
1. Cohesion #1204 AMN@aN leeduwusiunaluaun n1sndsslan
1 = 1 dl o
wiaztssTaaNANFaUaIiY

=2 | o
2. Coherence MN8N ANIEULANATNUDIFILN

13 Jan Renkema. Discourse Studies: An Introductory Textbook, p.34-37.
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14 Basil Hatim and lan Mason. Discourse and the Translator (New York : Longman, 1990), pp.57-75.
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20 Jean Delisle, Translation: an interpretive approach (Canada: University of Ottawa Press, 1988), p.69.
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(Language as Reference Point)]
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[Comprehension of Meaning
(Reality as Reference Point)]
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(Concepts Turned Over to Non-
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(Reverbalization of Concepts)
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NIEANUATIN 1

(1st Interpretation)

milingua
TasnsiSouiisy
(Reasoning

by Analogy)

a & 4
NIEANVATIN 2

(2nd Interpretation)
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moment, God laughed with joy, saying, “My Children have defeated Me, My
Children have defeated Me.” fian3aslinannagtimenisninent aedeidunis
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“...We learn that there is value in making our own choices, even if
God Himself communicates clearly that the choices we make are wrong.
We learn that we may argue with God, that we may disobey His direct
commandments and yet delight Him with our actions....God has given
the world to us, for a spell. He has given us His Torah. And, like a good

parent, like a loving father, He has joyfully set us free. It is not in Heaven.”
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“Speech,...It is the gift of creation. For God created the world
from speech and so our speech too is the power to create. Let us
examine, for a moment, God'’s creation. He spoke, and the world came
into being. If God had valued silence above all, He would never have
spoken to create the world. If He had prized only the silence of his
creations, He would never have given a part of it the gift of speech. Our
words are powerful. Our words are real. This does not mean, however,
that we should remain silent forever. Rather, we must measure our words.
We must be sure that we use them, like the Almighty, to create and not to

destroy....”
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Dovid had experienced such moments before. They began the year
he was thirteen, his barmitzvah year, when the headaches he had
always felt lingering beneath the surface began to blossom, one by
one, across his skull, bringing with them orchestras of colour,

nauseating brightness.
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The Rav, it was said, had received a prophetic dream declaring that

he would live to see the first stone laid of the Bais HaMikdash in

Jerusalem.

She would set him to be Isaac, while she was Abraham, gleefully
raising the set square which stood for the sacrifial knife, before the
angel of the Lord stayed her hand. Or he would be Aharon, following

behind her, while she — as Moses — hit rocks with a stick, then

frowned at them because they did not produce water. Or he would be
Goliath, roaring as she, the young shepherd boy David, circled

around, hefting pebbles in a handkerchief.



The Rambam also speaks of those people who can see the soul- the
neshama. The neshama comes from God, it is part of His light and
His glory.
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“And God thought of light, and there was light.”
wladn
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2.

‘You are my chosen one. Leave this land and go to another place
which | shall show you!’
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And God said, let us make man, in our likeness, in our image.
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Printed word- Name of |Translit- | Numerical I
End ; Pronunciation
Form(s) Letter eration Value
Form

a ah-leph ' 1 The guttural stop alef a is represented
by an apostrophe (') before a vowel,
except at the beginning of a word. It is
sounded by very briefly stopping the
breath by closing the throat; for
example, Natan’el is pronounced
Nahetahne’ell, not Nahetahenell.

B bet, beth, beit b 2 like boy with the dagesh

b vet, veth, veit v like vacation without the dagesh

Gorg gee-mel g 3 Always hard, never a j-sound (there is
no “j” sound in either Hebrew or
Aramaic). Thus the “g” in “Gezer” is
pronounced as in “get,” not as in
“‘gem.”
Dord dah-leth d 4 like dog or David, with or without the

dagesh

h heh h 5 like hello — at the end of a word it is
usually silent, as in English “Hurrah!”

w vahv / wahw v/w 6 Pronounced as a “v” or “w” when used
as a consonant, or as “00” when used
as a vowel

z zah-yin z 7 like zebra

X heth kh/ch 8 Always pronounced as the “ch” in the
German pronunciation of Johann
Sebastian Bach.

i teth t 9 like top

y yod / yud y 10 like yell

K kahf k 20 like kennel with a dagesh

k khaf kh “kh” is used tp represent the letter kaf
(k) when it's a “soft” kaf (with no
dagesh). It sounds like the “ch” in
“Johann Sebastian Bach” or the
Scottish “Loch Ness,” never as in
chase or Charlie.

I lah-med I 30 like love

m ~ mem m 40 like mom

n ! nun n 50 like none

S sah-mekh S 60 like silly

[ ay-yin ‘ 70 The stronger guttural stop ‘ayin [ is

pronounced closer to the hard “g”
sound, as in give, and is represented
by a reverse apostrophe (‘) before or
after a vowel.




79

Printed
Form(s)

Word-
End
Form

Name of
Letter

Translit-
eration

Numerical
Value

Pronunciation

P
p

peh

feh

80

like papa with the dagesh

like father without the dagesh

tsah-dee

90

like the “ts” in “tsetse fly.”

kofh

100

like king or Qumran

resh

200

like run

seen

sheen

300

like soda with a dagesh on the left or
with no dagesh

like shine with a dagesh on the right

torT

tav / taw

400

like top

as in father (fah-ther) or Adam (ah-
dahm)

ai

a long-i sound like high or pie, as in
aisle — Haggai (hah-guy),
El Shaddai (el shah-die)

a short-e sound as in bed — “er”
sounds like “air,” not like “ur” as in
further — Hesed (heh-sehd), Peretz
(peh-retz)

ee

long-e as in feed — Sheetim (shee-
teem)

ei

a long-a sound like “day” as in weigh
or main (ot a long-i or long-e

sound) — ‘Ein-Gedi (‘ain-geh-dee),
Beit-Lechem (bait-leh-chehm)

when accented, pronounced long-e as
in marine — when not accented,
pronounced short-i as in “invest” — in
last syllable, always pronounced long-
e even if not accented — cohanim
(ko-hah-neem), Migdal (mig-dahl),
Gershuni (gehr-shoo-nee)

long-o like boat as in “so” or as in
more or door —

Gat-Rimmon (gaht-rim-moan), Dor
(door)

an “00” sound, like boot or rule —
Hizkiyaho (hiz-kee-yah-hoo),
Beit-Tzur (bait-tzoor)
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And on the Shabbat, the priests would sing a song for the future that is to

come, for that day which will be entirely Shabbat and for the repose of

eternal life.

Mishnah Tamid 7:4, recited during the Saturday morning service

By the first Sabbath after the festival of Simchat Torah, Rav Krushka
had grown so thin and pale that, the congregation muttered, the next
world could be seen in the hollows of his eyes.

The Rav had brought them through the High Holy Days, had
remained standing during the two-hour service at the end of the Yom
Kippur fast, though more than once his eyes had rolled back as though
he would faint. He had even danced joyfully with the Torah scrolls, if
only for a few minutes. But, now those holy days were over, the vital
energy had departed from him. On this sultry, overripe September day,
with the windows closed and sweat beading on the brow of every
member of the congregation, the Rav, leaning on the arm of his
nephew Dovid, was wrapped in a woolen overcoat. His voice was
faint. His hands shook.
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The matter was clear. It had been clear for some time. For
months, his voice, once as rich and clear as red Kiddush wine, had
been hoarse, sometimes cracking altogether into a harsh little cough or
a deep fit of retching and choking. Still, it was hard to believe in a faint
shadow on the lung. Who could see a shadow? What was a shadow?
The congregation could not believe that Rav Krushka could succumb
to a shadow- he from whom the light of Torah seemed to shine so
brightly that they felt themselves illuminated by his presence.

Rumours had spread across the community, passed at chance
meetings in the street. A Harley Street specialist had told him all would
be well if he took a mohth’s rest. A famous rebbe had sent a word that
he and 500 young Torah students recited the entire book of Psalms
every day for Rav Krushka’s safe recovery. The Rav, it was said, had
received a prophetic dream declaring that he would live to see the first
stone laid of the Bais Hamikdash in Jerusalem.

And yet, he grew more frail day by day. His failing health
became known across Hendon and further afield. As is the way of
things, congregants who might once have skipped a week in
synagogue, or attended a different service, had become fervent in their
devotions. Each week, more worshippers attended than the week
before. The clumsy synagogue-originally merely two semi-detached
houses knocked together and hollowed out - was not designed for this
quantity of people. The air became stale during services, the
temperature even warmer, the scent almost fetid.
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One or two members of the synagogue board suggested that
perhaps they might arrange an alternative service, to cater for the
unusual numbers. Yitzchak Hartog, the president of the board,
overruled them. These people had come to see the Rav, he declared,
and see him they would.

So it was that, on this Shabbat in Tishri, the synagogue was over-
full, each member of the congregation fixing their attention more, sad
to say, on the Rav himself than on the prayers they were addressing to
their Maker. Throughout that morning, they watched him anxiously. It
was true that Dovid was by his uncle’s side, holding the siddur for him,
supporting him by his right elbow. But, one murmured to another,
perhaps the presence of such a man would hinder rather than help his
recovery? Dovid was a Rabbi, this much was admitted, but he was not
a Rav. The distinction was subtle, for one may become a Rabbi simply
through study and achievement, but the title Rav is given by a
community to a beloved leader, a guiding light, a scholar of
unsurpassed wisdom. Rav Krushka was all these things without doubt.
But had Dovid ever spoken in public or given a magnificent d’var
Torah, let alone written a book of inspiration and power, as the Rav
had? No, no and no. Dovid was unprepossessing to the sight: short,
balding, a little overweight; but more than that, he had none of the
Rav’s spirit, none of his fire. Not a single member of the congregation,
down to the tiniest child, would address Dovid Kuperman as ‘rabbi’,
He was ‘Dovid’, or sometimes, simply, ‘that nephew of the Rav, that
assistant’. And as for his wife! It was understood that all was not well
with Esti Kuperman, that there was some problem there, some trouble.
But such matters fall under the name of Lashon hara - an evil tongue —
and should not even be whispered in the
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holy house of the Lord.

In any case, Dovid was agreed to be no fitting support for the
Rav. The Rav should be surrounded by men of great Torah learning,
who might study night and day, and thus avert the evil decree. A pity,
said some, that the Rav had no son to learn in his name and thus merit
him a longer life. A pity too, said others, more quietly, that the Rav had
no son to be Rav when he was gone. For who would take his place?
These thoughts had circulated for months, becoming more distinct in
the synagogue’s dry heat. And, as the Rav’s energy had drained from
him, Dovid too had become a little more bowed with every passing
week, as though he felt the weight of their stares upon his shoulders,
and the force of their disappointment crushing his chest. He rarely
looked up during the service now, and said nothing, continuing to turn
the pages of the siddur, focusing only on the words of prayer.

By mid-morning, it was clear to all the men that the Rav was
worse than they had seen him before. They bent their necks around the
corners where fireplaces and built-in larders had once stood and
shuffled their plastic chairs a little closer to him, to observe him more
exactly, to will him on. Through the morning service of shacharit, the
room grew warmer and warmer, and each man became aware that,
even through his suit trousers, he had begun to stick to his seat. The
Rav bowed low during modim, and straightened again, but they could
see that his hand gripping the bench in front of him was white and
trembled, his face, though determined, faltered into a grimace with
every movement.
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Even the women, observing the service from the upper gallery
built around three sides of the room, peering through the net screen,
could see that the Rav’s strength was almost gone. When the aron was
opened, the Torah scrolls exhaled a fragrant cedar breath into the faces
of the congregation, which seemed to rouse him and he stood. But
when the cabinet was closed his sitting seemed a surrender to gravity
rather than a decided motion. He released the energy which had
supported him and fell into his seat. By the time the Torah portion was
half read, every member of the congregation was willing Rav Krushka
to take each rasping, painful breath. If Dovid had not been there the
Rav would have slumped over in his place. Even the women could see
that.

Esti Kuperman watched the service from the women’s gallery. Each
week a place of honour was reserved for her in the front row, by the
net curtain. In truth, the front row was never occupied at all, even at
such time as these, when every seat was needed. Women stood at the
back of the gallery rather than take one of those front-row seats. Each
week, Esti sat alone, never bending her thin neck, not showing by any
word or glance that she had noted the empty seats to either side of her.

She took the position in the front row because it was expected.
She was Dovid’s wife. Dovid sat next to the Rav. If the Rav’s wife had
not passed on, Esti would have been at her side. When, God willing,
they were blessed with children, they would accompany her. As it was,
she sat alone.
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Further back in the women’s section nothing could be seen of
the service at all. For the women in those seats only the melodies
penetrated, as in the chambers of heaven whose doors open only to
voices raised in song. Esti, though, could observe the crowns of the
heads below, each covered by an oval of hat or decorated with a round
circle of kippa. Over time the hats and kippot had become individual to
her, each blotch of colour representing a different personality. There
was Hartog, the president of the board, solidly built and muscular,
walking up and down even while the prayers continued, occasionally
exchanging a word with another congregant. There was Levitsky, the
synagogue treasurer, swaying in a nervous pecking motion as he
prayed. There was Kirschbaum, one of the executive officers, leaning
against the wall and constantly dozing off and waking with a jerk. She
watched them come and go, ascend the steps to the bimah, and return
to their places, stand and sit, rock gently in place, with a strange sense
of disconnection. At times, staring down, the movements seemed like
some game played on a chequered board- round piece advancing
purposefully, but without meaning. In the past she had often found
herself becoming lulled into a trance-like state by the familiar
melodies, the unchanging pattern of movement below, so that she
would scarcely notice when the service was over and would be
shocked to find the women around her already drifting from view.
Once or twice she had found herself standing in what seemed to be an
empty synagogue; afraid to turn around for fear that some of the
women might remain behind her, whispering.
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On this Shabbat in Tishri, though, she retained herself. Like the
rest of the congregation, she sat when the Torah scrolls, clothed in
regal velvet, were returned to the aron at the front. Like the rest, she
waited patiently for the leader of the shacharit service to step down
from the bimah and the leader of the next service, mussaf, to step up.
Like the rest, she began to be puzzled when, after five minutes had
passed, mussaf had not yet started. She peered through the net curtain,
trying to discern what was happening below. She blinked. On her
husband’s arm, the hunched figure of the Rav, clad in his black
overcoat, was making his way slowly to the bimah.

In earlier times, the Rav would have addressed them at this
point in the service, taking the Torah portion they had just read and
weaving it, with other sources, into an intricate and beautiful lesson.
But it had been many months since he had spoken to them like this.
This week, as for so many weeks now, a copy of one of his previous
sermons had been left on each seat. The Rav was not well enough to
speak. And yet, in the men’s section beneath her, he was ascending the
three steps to the podium. A rustle of voices rose up around the
synagogue and fell silent. The Rav would speak.

The Rav raised his arm, thin and pale in the sleeve of the coat.
When he spoke, his voice was unexpectedly strong. He had been an
orator all his life; the people did not need to strain to catch his words.
‘I will speak.” He said, ‘only for a moment. I have not been well. With
Hashem’s help, I will recover.’

There was a vigorous burst of nodding around the room;
several people clapped and were swiftly quieted, for theatre-applause
has no place on a synagogue.
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‘Speech,’ he said. ‘“If the created world were a piece of music,
speech would be its refrain, its recurring them. In the Torah, we read
that Hashem created the world through speech. He could have willed it
into existence. We might read: “And God thought of light, and there
was light.” No. He could have hummed it. Or formed it from
clay in His hands. Or breathed it out. Hashem, our king, the Holy One
Blessed Be He, did none of these things. To create the world, He
spoke. “And God said, let there be light, and there was light.” Exactly
as He spoke, so it was.’

The Rav broke off, coughing violently, a sickly bubbling sound
in his chest. Several of the men strained to move to him, but he waved
them back. He supported himself on Dovid’s shoulder, gave three
sharp coughs and fell silent. He breathed heavily and continued.

“The Torah itself. A book. Hashem could have given us a
painting, or a sculpture, a forest, a creature, an idea in our minds to
explain His world. But He gave us a book. Words.’

He paused and looked around the hall, scanning the silent face.
At the moment that the pause had gone on just a little too long, the Rav
raised his hand and banged it loudy on the lectern.

‘What a great power the Almighty has given us! To speak, as
He speaks! Astonishing! Of all the creatures on earth, only we can
speak. What does this mean?’
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He smiled faintly and looked around the room once more.

‘It means we have a hint of Hashem’s power. Our words are, in
a sense, real. They can create worlds and destroy them. They have
edges, like a knife.” The Rav brought his arm around in a sweeping
motion, as though wielding a scythe. He smiled. *Of course, our power
Is not Hashem’s power. Let us not forget that either. Our words are
more than empty breath, but they are not Torah. Torah contains the
world. Torah is the world. Do not forget, my children, that all of our
words, all of our stories, can only, at best, amount to a commentary on
a single verse of the Torah.’

The Rav turned to Dovid and whispered a few words. Together,
the two men walked down from the bimah and back to their seats. The
congregation was silent. At last, gathering himself, the chazzan began
to pray the mussaf service.

The Rav’s words had clearly weighed with the chazzan leading the
prayers, for the man seemed to be paying peculiar attention to each
letter, each syllable of every word. He spoke slowly, but clearly and
with power, as though he were hearing and appreciating the words for
the first time. ‘Mechalkel chayim b’chesed.” He said simply, ‘He
sustains all living things with kindness, He gives the dead life with
abundant mercy.’

The congregation responded in kind, their responses becoming
louder and clearer until they were speaking with one great voice.
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As the chazzan reached the kedushah, he began to sweat, his
face was pale. ‘Na’aritzecha veNakdishecha...’he declared.

‘Kadosh, kadosh, kadosh,” the people responded, raising
themselves on to the balls of their feet, many feeling a little light-
headed, perhaps through the heat, ‘holy, holy holy is the Lord.’

And it was at that moment, when all were reaching up on their
tiptoes to the Almighty, that a crash resounded in the hall, as though
one of the mighty cedars of Lebanon had fallen. The men turned and
the women craned. The congregation saw Rav Krushka, lying on his
side, by his seat. He let out a long moan, but there was no movement in
him except his left leg, twitching against the wooden bench, the knocks
sounding loud and hollow around the synagogue.

There was a moment of quiet and a sensation of pressure
beating at the temples.

Hartog was the first to recover. He ran to the Rav, pushing
Dovid to one side. He loosened the Rav’s tie and took his arm,
shouting, ‘Call an ambulance and bring blankets!” The other men
looked confused for a moment. The very words “call an ambulance’,
uttered in the Rav’s synagogue, on the Sabbath, seemed unreal, as
though they’d been asked for a slice of bacon, a pint of prawns. After a
long moment, two of the young men started up and dashed towards the
door, racing for the telephone.

High above, Esti Kuperman stood still although some of the
other women were already making their way downstairs to see what
should be done.
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Esti watched her husband take his uncle’s hand and pat it, as
though to comfort the old man. She noticed that Dovid’s hair was
thinner, seen from this angle, than she had thought. Some part of her
noted, almost without intending to, that Hartog had already left the
Rav’s side, leaving his care to the other medical members of the
congregation. That he had pulled three of four men of the synagogue
board to one side, that they were in conversation. She looked at her
own bony fingers, curled around her siddur, the nails very white.

And for an instant, she felt heavy damask wings stirring the air
against her face. The beating wings might have surrounded her,
moving more slowly, more heavily, circling and ascending infinitely
slowly, bearing a far greater burden than the soul of one old, tired man
with a shadow on his lung. The breath had gone out of the room, and
the beating wings were a pulse, growing fainter and fainter.

Esti felt exhausted, unable to move. Dovid raised his head to
the women’s gallery, looked to her accustomed place and shouted out,
‘Esti!” plaintive, frightened. Esti started back from the rail, and turned
to stumble across to the door of the stairwell. She was faintly aware
that some of the women were touching her, reaching out their arms
to ... Stroke her? Support her? She wasn’t sure. She continued towards
the exit, thinking only that she must go now, that there would be
something she should do.

And it was only when she was running down the stairs towards
the men’s section that a thought awakened in her mind — a thought at
once shocking and joyful, a thought of which she felt instantly
ashamed. As she raced down the stairs, the rhythm of her steps echoed
to the beat of her repeated thought: if this is so, then Ronit will be
coming home. Ronit is coming home.
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The night before, | dreamed about him. No, really. | knew him by his
words. | dreamed about a huge room filled with books, floor to ceiling
the shelves stretching on and on further and further out, so that the
harder | looked, the more became visible at the limits of my sight. |
realized that the books, and the words, were everything that was and
everything that had ever been on would ever be. | started walking on
words, that the walls and the ceiling and the tables and the lamps and
the chairs were all words.

So | walked on, and | knew where | was going and | knew what |
would find. | came to a long, wide table. Table, it said. | am a table. All
that | have ever been or ever will be is a table. And on the table was
book. And the book was him. | knew him by his words. Truthfully, |
would have known him if he’d been a lamp, or a pot plant or a scale
model of the Long Island Expressway. But appropriately enough, he was
a book. The words on the cover were simple, good words. | don’t
remember what they were.

And, like you do in a dream, | knew | should open the book. | put
out my hand and opened it and read the first line. As | read it, the words
echoed around the library. They said, like God said to Abraham, ‘You
are my chosen one. Leave this land and go to another place which |

shall show you!’
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No, well, | made that last part up. But the other stuff was
genuine. | woke up with a headache, which | never get, but it was as if
someone had dropped a dictionary on my skull during the night. | had to
take a long, really hot shower to ease the words out of my brain and the
tension out of my shoulders and of course then | was late for work, so |
was walking down Broadway in search of a yellow cab, which you can
only ever find when you don’t need one, when suddenly, | heard a voice
say, as though it'd spoken right in my ear, ‘Excuse me, are you Jewish?’

And | stopped, almost jumped, because it was so close, and so
unexpected. | mean, particularly in New York, where everyone’s Jewish
anyway. So | turned to see who it was and lo | had fallen for the oldest
trick in the book, because there was a guy with a smart suit, a neatly
trimmed beard and a stack of fliers, clearly out to sign up some Jews for
his 100 per cent top-quality religion.

Poor guy. Really. Because | was late, so in a bad mood to start
off with. And I'd had that dream. Usually, | would have just walked on
by. But some mornings, you just want to fight with someone.

| said, ‘I'm Jewish. Why?’
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Except, of course | said it in a British accent, which | could see
puzzled him straight way. On the one hand, he wanted to say, ‘Hey,
you’re British!" Because he’s American, and they like to tell me that. But
on the other hand, he had God whispering encouragingly in his ear,
saying here, here is a woman whom you, my friend, can win for
righteousness. The guy pulled himself together. Souls to save, worlds to
conquer.

‘May | interest you in a free seminar on Jewish history?’

Right. Of course. He was one of these guys. Not selling a new
religion, but the old one; winning people back to the faith. Free seminars
on Jewish history, Friday night dinners, a bit of Bible Code thrown in.
Well, | guess it works for people who’ve never had that experience. But
that’s not me. | could practically be leading one of these things.

| said, 'No thanks, I'm really busy right now.’

And | was about to turn and walk away, when he touched my
sleeve, just brushed it with the palm of his hand, as though he wanted to
feel the material of my coat, but it was enough to freak me out slightly. It
made me almost long for a Lubavitch boy, whose sweat and desperation
you can smell from three feet away, and who would never touch a

woman. Anyway, my guy held out a leaflet and said,
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‘We’re all very busy. These are fast-moving times. But our
ancient heritage is worth making time for. Take a flier. Our programmes
run all over the city. You can join any time you like.’

| took the flier. And | glanced at it for a second, intending to walk
on. And then | looked for a bit longer, just standing there. | had to read it
over and over again, trying to understand what | was looking at. A bright
yellow sticker on the front read: ‘Monday night special seminar — Rabbi
Tony will talk on Rav Krushka’s book Day by Day, and how to apply its
lessons in our lives.” | mean, | knew he’'d written a book, but when did it
come over here? When did he produce lessons to help us in our lives?
When did people who call themselves ‘Rabbi Tony' start being
interested?

| pointed at the yellow sticker and said, ‘What’s this?’

‘Are you interested in Rav Krushka? That's a wonderful
presentation. Gets right to the heart of his teachings. It's very inspiring.’

Poor guy. It wasn’t his fault. Not really.

| said, ‘What’s your name?’

He smiled broadly. ‘Chaim. Chaim Weisenburg.’

‘Well, Chaim. What exactly are you doing this for?’

‘This?’

“This, standing on the street corner, handing out fliers to
passers-by. Are you being paid for it? Blackmailed?’

Chaim blinked. ‘No. No, I'm a volunteer.’
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| nodded. ‘So you're doing this out of the goodness of your
heart?’

‘I'm doing it because | believe it's the right thing to do. Our
heritage...’

| spoke over him. ‘Right. Heritage. Only it's not heritage you're
selling here, is it, Chaim? It's religion.’

He spread his arms wide, a littler flustered.

‘I wouldn’t say selling exactly, it's more ...’

‘You wouldn’t say selling? But don’t you get something in return
for handing out all this religion?’ He tried to speak, but | just barreled on.
‘Don’t you, Chaim Weisenburg, get a special seat in the world to come if
you get a few straying Jews signed up? Isn’t that why you're doing it?
Profit? Face it, Chaim, you’re just in it for yourself, aren’t you?’

He was angry now.

‘No. No, that's not at all. That's not how it is. God has
commanded us ...

‘Ah. OK. Now we’re getting to it. God commanded you. God tells
you what to do and you jump to it. You're doing this because you think
God wants you to, right? God wants you to find the straying Jews and
bring them back to the fold?’

Chaim nodded. A few people turned their heads as they walked

past, but no one stopped.
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‘Well, let's say God did command you to do that. Has it ever
occurred to you, Chaim, that some of us don’t want to be brought back?
Some of us don’t want to be found? Some of us have been in that fold
and found it narrow, and limiting, and more like a prison than a safe
harbour. Has it ever occurred to you that God might be wrong?’

Chaim opened his mouth and closed it again. | guess it was
obvious | wasn’t going to be attending any seminar. | ripped up the flier
and threw it at him in confetti pieces. | admit it, 'm a drama queen.

When | got to the subway station, | turned back to look at him

and he was still staring at me, his fliers hanging limp in his hand.

Dr Feingold tells me that | need to work on ‘feeling my feeling’, in the
interests of which | have to admit that Old Chaim got to me more than |
expected. | was still thinking about him, and about all those saps lining
up to take seminars in ‘the lessons of Rav Krushka’, when | got into
work. | carried on thinking about it through the working day, which is
pretty unusual for me; | usually enjoy the way work forces everything

else out of my head.
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| work in corporate finance; I'm an analyst. It's a full-on job, it takes all
the brains | have in my head. | think that's what most of us want really,
isn’'t it? A challenge which is just hard enough that we can accomplish it,
but it'll take everything we've got. So that there’s no room left in us for
the doubt, the worry, the internal crises. We have to let it fill us up
because that's the only way to get the job done. Dr Feingold says, ‘So
you won’t have time to think, Ronit?’ and she’s probably right, but maybe
introspection is overrated. Anyway, | like my job, and I'm good at it. |
had a new contract to be working on, which demands full concentration
if you're not going to misplace a million dollars, and yet somehow there
Chaim was, all day. | kept imagining him on the street, handing out his
fliers. Some people would walk on, but some people would take one.
And of those, some people would call, and of those, some people would
end up attending that seminar. Chaim was wearing a sharp suit. The
fliers were glossy. They're probably doing well. Hundreds of sheep are
probably stumbling back to the fold right now. It unsettles me, just a bit,
to think about the business of it, about the expenditure-to-sales ratio and
the probable returns. If you can put a value on a soul, there’s probably
someone out there just like me, crunching the numbers on the religious

zeal biz.
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And, yes, yes, Dr Feingold would probably say that even thinking
about that was a way to stop thinking about other things, but you know,
sometimes I'm just too clever even for myself.

| stayed late at work, trying to make up for the things | hadn’t got
done during the day, but of course that never happens because you get
more and more tired as the evening goes on, and the amount of time
the work’s going to take gets longer and longer. Eventually, | noticed
Scott and | were the only two people left in our section, and | thought it
wouldn’t be long before he came over and tried to talk to me — or didn’t.
The alternative is didn’t, and it's even more uncomfortable, so | went
home. Without wishing him goodnight.

Inevitably, because journeys are so good for brooding, thoughts
of Chaim and “Rabbi Tony’ led to thoughts of London, which are never
good thoughts to have. And when | got back, after dark, | realized, of
course, that it was Friday night, which is never a good thing to realize.
And | started to think about my mother, one of the only distinct
memories | have of her, which must have been because it happened so
often: on Friday night, lighting her candles in those huge silver

candlesticks covered in silver leaves and flowers.
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And | knew it wasn’t going to get any less maudlin from there on.
And | really wasn’t up for one of those fun evenings contemplating how
no one else in my life has ever truly loved me, so | poured myself a
large one and went to bed.

That night, | dreamed of nothing and no one, which was perfect.
When | woke, it was late. | walked to the Museum of Natural History on
83rd street, but by the time I'd got there, it was closed, and it was too
cold to sit in the park. | could have called someone, made dinner plans,
gone to the movies, but | didn’t, | watched the day pass by, the hours
chasing each other to sunset.

At 8 p.m. it'd been dark for about an hour, and | was thinking of
ordering takeout, when the phone rang. | picked it up and there was a
silence on the other end, then the sound of drawn-in breath. | knew it
was Dovid before he even spoke a word. He’s always done that on the
phone — a silence. Like he’s trying to decide whether, after all, you'll be
glad to hear his voice.

I know who it was from his silence, so that while he was saying,
‘Hello, is that Ronit?’ | was already thinking — so you did keep my cards
then. You never replied but you did keep them, you noted down the new
numbers, the new addresses. The funny thing is that | wasn’t thinking at
all about why he might be calling. | was just trying to stop myself saying,

“why the fuck haven’t you called me before?’
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‘Ronit? Is that you?’

| realized | hadn’t spoken. ‘This is she,” God. So American.

‘Ronit?’

He wasn’t convinced.

‘Yes, this is Ronit. Who's calling?’ | wasn’t going to make it easy
for him.

‘Ronit, it's Dovid.’

‘Hi, Dovid — what can | do for you?’' | sounded so cheerful, like it
was six weeks, not six years, since we’d last spoken.

‘Ronit,” he said again, ‘Ronit ...’

And it was only then, listening to Dovid unable to do more than
say my name over and over, that | began to think about what
earthquake could have shaken that little world to mean that, finally, he
could pull out my card, look at the number and dial. And | thought, of
course. Because there are no coincidences.

‘Ronit,” Dovid repeated.

‘What’s wrong, Dovid?’

And Dovid took a breath, and told me that my father was dead.
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5

Blessed are you, Hashem, our God, King of the universe, who is wise in
secrets.

a blessing spoken when one sees a great multitude of Jews  gathered

together

There are those who believe all secrets to be guilty. If the truth is
innocent, they declare, why can it not be revealed? The very existence
of a secret indicates malice and wrongdoing. All should be open, all
exposed.

But why, if this is so, is God not only the God of truth, but also
the God of secrets? Why is it written of Him that He shall surely hide
His face? This world is a mask, and the mask hides a face, and the face
is a secret, for it is the visage of the Almighty, whom we shall only
come to know on our day of judgement, when He reveals Himself to
us. It has been taught that if the Lord were to lift only a tiny corner of
His veil, to show us but the slightest glimpse of His truth, we should be
blinded by brightness, colour and pain.
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From this we learn how facile it is to believe that all things should be
known and revealed. We can observe this in our own lives. How often
are we hurt by those who declare that they are ‘only speaking the
truth’? Not all true thoughts must be spoken. How often do we witness
others degrading themselves by revealing their emotions, experiences
and even the sacred places of their own bodies, when these things are
not for all to gawp at? It is not necessary for all that exists to be seen.

The more powerful a force, the more holy a place, the more
truth there is in wisdom, the more these things should be private, deep,
accessible only to those who have worked to attain them. Thus it is that
Kabbalistic texts must include mistakes, so that only those with
sufficient knowledge may penetrate their mysteries. Thus it is that a
woman conceals her visits to the mikvah even from her closest friend,
that her inward times and tides may remain private. Thus it is that a
sacred Torah scroll is robed in velvet garment.

We should not rush to throw open doors, to allow light to shine
on quiet places. For those who have seen the secret mysteries tell us
not only of the beauty, but also of the pain. And certain things are
better left unseen, and certain words unspoken.

*x Kk Kk

‘Naturally, we must now consider,” said Hartog, ‘the hesped.” He
rested one arm on the wooden rail around the bimah, breathing heavily,
and surveyed the empty synagogue. He took in the orderly rows of
chairs, and neat bookshelves, ready for the Friday evening service later
in the day.
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Dovid closed his eyes, for the space of two or three heartbeats.
He had awoken with a headache. He often experienced headaches — not
always debilitating, but unaffected by any combination of tablets —
which lent an indelible wash of colour to his day. This headache was
flaming blue. Tentacles of ice crept across his face from their nexus at
his left temple. They stroked his cheek with an awful delicacy. One
began to probe his ear, lovingly. The pain at first sharp, then gradually
deeper and more blunt. He kept his features calm; to show discomfort
would only encourage them.

Opening his eyes, he realized that Hartog was waiting for a
response. He had spoken of ... a hesped? A slight blue film cast across
Dovid’s left eye, striking a clear, high note. He made his mouth speak,
noticing its rubbery elasticity.

‘A hesped? Yes, of course. | hadn’t thought...’

Hartog was right. The funeral had been a close thing, a quiet
thing, as is proper. Bones and blood should return to the earth as soon
as the spirit leaves them. But for a leader like the Rav, there should be
a hesped, at the end of the thirty days of mourning. There should be a
gathering of those who knew the man, of his peers and his flock, to
praise and to extol his memory.

‘Should I make the invitations?” Dovid asked. He glanced at
the chairs behind the rail. He wanted to suggest that they sit down, but
wondered if Hartog would consider that disrespectful to the memory of
the Rav. The icy fingers were pressing more firmly now. His left
eyeball was frozen solid; each blink sent a tremor across his face. It
was difficult to concentrate on what Hartog was saying.
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‘Leave it with me, Dovid, leave it with me.” Hartog smiled.
“There is no need to bother yourself with the arrangements. There is
one thing, though.’

Hartog paused. The top of a blue tentacle crossed Dovid’s left
pupil and tapped on his frozen eye, making a faint scratching sound as
it did so. Scritch. Scritch. Scritch. The sound was quiet and nauseating.
Hartog did not seem to notice.

‘And, Dovid,” he continued, “you should speak.” Dovid was
silent, so Hartog spoke again: ‘At the hesped, Dovid, you should
speak.’

Hartog stretched, rolling his head from side to side. Dovid,
looking with his one good eye, seemed to see his features become
tinged with ochre.

‘I don’t ...” Dovid said. ‘I don’t, I mean | am not sufficiently
senior. The honoured guests will speak, surely?’

‘That is certainly true. But nonetheless, as you know perfectly
well. You must speak.’

Dovid gripped the bimah rail. The cold probe knocked more
insistently on his eye. Harder and harder. It would break through at any
moment. The eye was brittle, ice-rimed. He spoke quickly.

‘No. I don’t think so. There will be so many others...’

‘None of them knew him as you did. Dovid.” Hartog smiled.

Dovid felt nauseous. He took two slow, deep breaths and stared
fixedly at the dark red carpet beneath his feet. This motion seemed to
distract the pressure building in his eye, and he felt a little relief. He
continued to look downward, as he said, ‘I am no Rav. The people...’
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Hartog spoke over him: “The people want continuity.” Hartog
pursed his lips and took a half-pace towards Dovid. ‘I really do not
understand why this simple request appears to pose a problem for you.
The Rav, may his memory be blessed, is gone. For the congregation,
this may come as a shock, but you and | know that it has been months
in the waiting. You cannot, surely, be surprised now that these duties
are asked of you? It is time for you to accept the responsibilities that
have been placed on your shoulders. We cannot be without a Rav.’

Dovid looked up, jerking his neck as he did so. The frozen pain
returned to his eye, his temple, his cheek and neck. He heard a loud
crack and the tentacle broke through. He felt his eye shatter. White
lines criss-crossed his field of vision. A cobalt tendril was poking
through his face, waving, softly, from side to side, slicing his muscles
and nerves more and more finely with each pass.

Hartog’s speech seemed to slow, his features suspended in odd
contortions as he formed the words. Ah, Dovid thought, one of these.
As he watched, glistening smears of yellow tweaked at Hartog’s face,
pulling it outwards, the colour becoming stronger and brighter,
blending and confusing it until all that remained were the man’s eyes,
gleaming dark, amid a mass of throbbing poison-yellow. Dovid heard
the yellow thrum in his ears, an insidious, electrical murmur.

Dovid had experienced such moments before. They began the year he
was thirteen, his barmitzvah year, when the headaches he had always
felt lingering beneath the surface began to blossom, one by one, across
his skull, bringing with them orchestras of colour, nauseating
brightness.
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The Rav had attended Dovid’s barmitzvah, in Manchester, had
spoken to him for an hour or so privately, asking him about his studies
and testing his understanding. And, in the summer after school had
ended, the Rav had suggested to Dovid’s parents that Dovid might
come and spend a little time in London, learning with his uncle. Dovid
understood what this meant. The Rav had seven other nephews, each
of whose barmitzvahs the Rav had attended, but none of whom he had
asked to come to London for the summer. The Rav had no son, only a
daughter. He was a giant of Torah; it was important that he should
have a successor, someone to whom he could pass on his teachings.

Dovid understood that he was being prepared, that this
selection was a special honour and that every measure of talent brings
with it nine measures of work. He worked hard. In the mornings,
Dovid would spend four or five hours sitting at the long dark — wood
table in the Rav’s study, as they learned Gemarah together, the Rav
explaining difficult words or constructions in a low, quiet voice, the
smell of cedarwood and old books tickling Dovid’s nostrils. In the
afternoons he prepared for the next day’s lesson in his bedroom, the
volume propped up with a large, heavy can of plums he’d found in the
kitchen. He worried about using the can in this way; was it too profane
to touch the Gemarah? But surely it was better to hold the book up
with something than to let it stand unsupported, and perhaps fall to the
floor? He had a constant, nagging fear that the Rav might surprise him
in his room and discover the plum bookstand. He would listen for the
footfall on the landing. More often than not, it would not be the Rav
but Ronit.
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She was then eight years old, with too much energy, too much
exuberance, for the quiet of the Rav’s house. The house was a place for
meditation, for thought and, yes, for angry debate over words of Torah
as well. Ronit did not seem to understand that raised voices and
passionate argument should be reserved for Torah matters, that they
were inappropriate in other interactions. She always seemed to be
shouting out every thought that crossed her mind. ‘I’m hungry!” or
‘I’m tired!” or “‘I’m bored!” That last was the most common of all. She
seemed unable to entertain herself and, once she had discovered that
Dovid would participate in her games, claimed that she could not
possibly play without him.

She created elaborate games of let’s-pretend in which she was always
the hero, and Dovid the villain or the sidekick. She would set him to be
Isaac, while she was Abraham, gleefully raising the set square which
stood for the sacrifial knife, before the angel of the Lord stayed her
hand. Or he would be Aharon, following behind her, while she — as
Moses — hit rocks with a stick, then frowned at them because they did
not produce water. Or he would be Goliath, roaring as she, the young
shepherd boy David, circled around, hefting pebbles in a handkerchief.
In that instance, after a time, it seemed to her that Goliath might be as
good a part, and she took both roles, first mocking the Israelites with
her great strength, then becoming their fearless champion. All that
afternoon, studying in his bedroom, Dovid heard her shouting, “You
will never defeat me, for I am a GIANT!” And replying, ‘No, Goliath, |
will smite you and cut off your HEAD!’
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It was during on such game that Dovid experienced his first full
attack. A headache had been buzzing around him since the morning,
seeking to alight. He had warded it off with shade and quiet, lying very
still on his bed, drinking slow glasses of water. But Ronit dragged him
into the glaring afternoon. She was to be Gidon; he could be one of the
disloyal soldiers who desert before the final battle. He stood awaiting
her commands and felt the pain descend on his shoulders, before
seeping up his neck, like ink into blotting paper, up into the bones of
his face and his skull. His head grew warmer, brighter, concentrating
all the heat of the day, of the sun, into a single, radiant, white-hot
thumbprint above his left eye. His skull, soft and heavy, began to
disintegrate. He looked about him as the grass, the apple trees, the
hydrangeas, became painfully vivid, the colours oversaturated and
nauseating. He saw Ronit, suddenly, covered in a swarm of metallic-
tasting purple sparks, flying like embers into a glittering sky. He
gasped and fell.

They were worried for him. Ronit ran for help. The
housekeeper put him to bed. The coolness of his pillow engulfed him
an ice-cream calm; he wanted to lick or embrace it, but could not
move.

The next morning, when he awoke, he found that the Rav was
sitting by his beside, perched uncomfortably on a stool in the little
bedroom, his black coat bunched beneath him. Looking back, Dovid
could understand that the Rav must have been afraid for his health. The
fact that he had sat for so many hours waiting for him to wake betrayed
a concern he had been unable to perceive at the time. As a child, Dovid
had felt merely humiliated by the man’s presence, ashamed of his own
bodily weakness. His mind wandered erratically, even that morning.
The can of plums had been placed to one side, the Gemarah closed.
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Dovid wondered who had done so, but could not hold on to his
concern; his attention seemed distracted by small details. He noticed
the incredible blueness of the veins in the Rav’s hands and wrists as he
gripped the book, a small semicircular spider’s web clouding the
corner of the window, a white mark on the knee of the Rav’s left
trouser leg. They learned for only an hour that morning. The Rav
proceeded more slowly than usual, asking gently if he had understood,
waiting for his answers.

At the end of an hour, the Rav closed the book. Dovid thought
he would leave the room, but he did not. He simply sat for several
moments in silence. He removed his glasses and pressed finger and
thumb to the bridge of his nose. At last, he said, ‘Tell me what
happened yesterday. Each detail, please, as exact as possible.’

Dovid tried to explain: the headache, the heat and the purple. The Rav
leaned forward, tenting his fingers, and asked him to repeat, slowly,
the description of what he had seen around Ronit. He should take his
time. Did the colour seem to emanate from the girl, or was it all-
pervading? Did he hear anything, a voice, perhaps? What was the
taste? How vivid? Was he certain he had not imagined it? Or dreamed
it, perhaps?

Dovid saw the scene again in his mind: the violet swarm, the
sharp metallic tang.

‘No. | saw it. I didn’t dream it.” He paused, then said, ‘I was
scared.” He wondered if he had done something wrong. He asked for a
glass of water. The Rav poured him one from the jug at his bedside and
watched him gulp it down. Dovid felt some water drip on to his chin.
He was ashamed to behave so crudely in front of the Rav. But when he
looked up, he saw that the older man’s eyes were closed.

Eventually, after a long pause, the Rav opened his eyes, pursed
his pale lips and spoke.
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‘Dovid,” said the Rav, ‘this is a very subtle experience of the
soul. But you should not be fearful. The Torah and our sages speak of
experiences like this.’

Dovid was very quiet.

‘We learn that at Mount Sinai, when our forefathers received
the Torah, God spoke to them directly, face to face.” He smiled,
suddenly, a great beaming smile across his face. *‘Can you imagine it!
To be addressed by the Kodesh Boruch Hu himself! The chachamim
teach that the experience was overwhelming; it mingled one sense with
another. The Children of Israel saw the words. They tasted them, they
smelled them. They heard colours and saw sounds. Confronted with
this inhuman burden, they fainted.

“The Rambam also speaks of those people who can see the
soul- the neshama. The neshama comes from God, it is part of His light
and His glory. Thus, if it can be seen, it is a light, or a colour, which is
the same thing, truly. This may have been what you saw, Dovid.’

Dovid found that he could hear his own breathing, soft and
rhythmic, in the stillness of the room. The Rav closed the book on his
knee and kissed it. He traced the outline of the gold-embossed letters
on the front with one flat, pale finger. Dovid watched the yellow ridged
nail move across the open houses of the two letter beits, then around
the broken hei, letter by letter over the surface of the book.

The Rav drew a long breath and said quietly, “You should be
careful whom you tell of these experiences, Dovid. They are not to be
shouted in the playground.
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‘I will telephone your parents and explain what has happened.’
He stood up, holding the book. ‘I think you should visit here more
often, Dovid.” He nodded. “Yes, | think that would be best.’

Lying in his bed, finding himself too dizzy to stand up, Dovid
considered himself in a new light. He could not feel these experiences
as a gift or a blessing; the pain was too great. He thought of his four
brothers at home, considering how long a thing like this could be kept
secret from them. He imagined fainting in front of them, or at school,
or in synagogue among the other boys. He had always been a quiet
boy, not one of those who ran along corridors or fought, but this was
something quite different. For the first time, Dovid felt afraid of seeing
others, or being with them.

In a day or so, when he felt well enough to sit outside, Ronit asked him
to tell her what happened. He hesitated, but she was insistent, and he
decided that there could be no harm in telling the Rav’s own daughter.
He described his headached, the pain and dizziness, the sudden
explosion in his senses. He kept his description vague, concerned that
Ronit might be frightened or upset. She looked at him with large eyes
and he worried that she might begin to cry. After a few moments,
though, she exclaimed, “You’re a wizard!” A grin peeled across her
face. ‘And I’'m purple!” She danced off across the scorched lawn.
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When Dovid returned, the next holiday, and the holiday after
that, Ronit would often pester him to tell her other people’s colours. He
had already learned to keep his secret better and better as the months
went on, to notice the signs that he would faint, to make his excuses
and leave the room. He had cultivated excuses, explanations and
denials. Nonetheless, Ronit, watching him closely, would sometimes
be able to tell if he was seeing something. When the vision had passed,
he would find her tugging his sleeve, asking, ‘What do you see,

Dovid? What do you see?’

Dovid blinked. He found he was leaning against the bimah rail. Hartog
was looking at him, puzzled. The ice tentacles had gone. His eye was
whole. The yellow hum had ceased. His head thumped, a dark roar of
pounding blood, but there was nothing else.

‘Are you all right, Dovid? You look pale.” Hartog sounded
accusatory.

Dovid remembered. Yes. Hartog had been angry
about...something. He could not properly identify the memory. He had
learned how to conceal this, however.

“Yes. Yes, it’s nothing. Just a slight headache.’

Hartog’s voice softened: *‘Of course, we don’t need to finalize
this today. Just think it over.’

Dovid nodded. If he waited long enough, Hartog would lead
him back into the conversation, repeating enough for him to follow
once more.
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“You needn’t worry about taking a more active role in the
community, you know,” Hartog said. ‘The Rav thought a great deal of
you. He wanted you to be central.’

Ah yes. It became clear now. The hesped. Hartog wanted him
to speak. Because the Rav had wanted him to be “central’. Dovid
wondered how Hartog had formed this opinion. He was, despite
himself, impressed by the man’s certainty.

‘By the way, you and Esti must come for dinner tonight. This is
no time to be alone; you should be in easy company.’

Dovid was amused by the phrase. Easy company.

‘I don’t think we can.” He spoke quickly. ‘We have a guest.’

‘Oh, bring your guest!” Hartog smiled. ‘My wife always makes
too much. You know how it is.”

Dovid spoke slowly: ‘I don’t think it would be appropriate, Dr
Hartog. You see, the guest is...is a relative of the Rav’s ...”

Hartog’s eyes brightened. He smiled more broadly. He clasped
his hands together.

‘In that case, you must certainly bring him! It will be an
honour.’

Dovid drew breath to speak, but a smoky yellow thought began
to curl at the back of his mind. He said, *All right. I’'m sure we’d love
to come.’
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As Dovid walked home, the residual pain telegraphing across his skull
dissolved into simple bone-tiredness. He thought of Esti, who would be
cooking, the ticking of the clock becoming louder in her head as the
Sabbath approached. He thought of Ronit and of the absurd items in
her carrier bags: the running shoes, the drawstring trousers, the mobile
telephone and electronic diary. He thought how ridiculous it seemed
for them to be together. And, in another way, not ridiculous at all.

He remembered how they used to talk and plan. In those years
when the three of them were always making some plan. Ronit used to
bind them together with words. She would say, ‘Either we all go or we
all stay.’

She would make them repeat it. There was a fierceness to the
words, a certainty. ‘Either we all go or we all stay.’

And in the end, she had left, and accused them of betrayal.

In her father’s house, sifting and resifting another heap of
useless belongings, her dream of that morning already forgotten
(although we are told that a dream is one-sixtieth of a prophecy), Ronit
did not yet understand. But, Dovid saw, she would.
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11

And God said, let us maRe man, in our [ikeness, in our image.

Genesis 1:26

In the beginning of God’s creating the world, He made three types of
creature: the angels, the beasts and the human beings.

Angels, He created from his pure word. The angels have no
will to do evil, they go about the world simply performing their
Creator’s commands. Angels cannot rebel. They cannot deviate for one
moment from His purpose; all that they are is His will. They know
nothing else.

Beasts, in a similar fashion, have only their instinct to guide
them. Does a lion do wrong when he devours the shivering lamb? By
no means. He too is following the commands of his Maker which he
knows in the form of his own desires.

The Torah tells us that God spent almost all of the six days of
creation fashioning these creatures and their dwelling places. But just
before sunset on the sixth day, He took a small quantity of earth and
from it He fashioned man-and-woman. An afterthought? The crowning
achievement? The matter is not clear. And the sun set, the day was
over and creation was complete.
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What is this thing, man-and-woman? It is a being with the
power to disobey. Alone among all the creatures proceeding from the
mouth of the Lord, human beings have freedom of will. We do not
hear simply the pure voice of the Almighty as the angels do. We are
not ruled by blind instinct like the beasts. Uniquely, we can listen to
the commands of God, can understand them, yet can choose
disobedience. It is this, and only this, which gives our obedience its
value.

This is the glory of mankind, and this is its tragedy. God has
veiled Himself from us, that we may see a part of His light, but not the
whole of it. We hang suspended between two certainties: the clarity of
the angels and the desires of the beasts. Thus we remain forever
uncertain. Our lives present us with choices, further choices and more
choices, each multiplying, our ability to find our way forever in doubt.
Unhappy creatures! Luckiest of all beings! Our triumph is our
downfall, our opportunity for condemnation is also our chance of
greatness. And all we have, in the end, are the choices we make.
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It was raining in the freezer. A soft rain, splashing down, gathering,
pouring on to the floor. The rain had carved glassy pathways of ice and
meltwater. There were stalactites and areas of snow, wastelands and
hidden, cold places behind the pipes. From time to time a great crack
resounded as a piece of ice broke off.

On the kitchen floor, the rainwaters had gathered into a small
ice-cold lake, a tiny perfection of winter. Esti dabbled her fingers in the
pool of water, thrilling to the cold wetness. There was a release of the
scents that had been frozen solid; a slightly chemical, stale odour.
There was a rhythmic drip, drip, drip. She found herself imagining the
moment when the job would be complete, when the freezer would
regain its creamy professionalism. It made her a little sad. But she had
only just begun: the thaw would be hours yet.

Esti had woken at dawn. It was Friday, there were things to be
done. She ought to begin work. And yet. She remained lying next to
Dovid, whose profound sleep still continued from the previous day.
There was a twist in her stomach. She thought of the work that was to
be done, the food that must be prepared. She felt increasingly
nauseous. She wondered if she had eaten bad food, or whether she had
caught some seed of illness from one of the pupils. The nausea became
urgent, thick like the scent of burning meat in her nostrils or a catch at
the back of her throat. She ran to the bathroom, remembering that of
course there was a reason. She hadn't expected it so soon. Things were
progressing; nothing remained the same. Drip, drip, drip.
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She cleaned herself and dressed. She was already behind
schedule. Very well, she thought, and the thought was all calmness, all
order. Very well. This Friday will be different. The kitchen felt her
difference when she entered it. “Where are the chickens?’ it seemed to
say. ‘“Where the soup, where the challot? Where, oh where, is the
potato kugel?” Esti spoke to the kitchen gently. She said, I will show
you a new way.

The freezer had grown blooms of ice, stretching paw-like
across its walls and ceiling. She turned it off at the plug and smiled to
hear its comfortable purr judder to a halt. She opened the door and
began to remove the packets and boxes of food. She placed towels
around the foot of the freezer. She found she was singing, a song from
long ago, when she had been a schoolgirl.

At 7 a.m., the telephone began to ring. There were, Esti knew, a
very limited number of reasons that she might be telephoned at 7 a.m.
Mrs Mannheim, the headmistress of the school, might, for example,
have something important to say to her about certain things that might
have been seen in the school playground the previous day. Esti walked
into the hallway and stared at the telephone, sending her unwelcoming
thoughts down the wires. It stopped ringing. A few minutes later it
began again. She picked up the handset, walked into the kitchen and
put the telephone in the fridge. It continued to ring, cold and muffled.
Esti was satisfied.
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At 8 a.m. she found herself deeply hungry. She made a stack of
thick pancakes, anointed with lemon and sugar. She ate, rolling each
crisp, warm mouthful across her tongue, chewing with delight. She
could not remember the last time she had cooked like this only for
herself. Was her food always this good? It had never been quite this
delicious, surely? The telephone rang again, shivering in the fridge.
She could just hear it if she placed her ear to the refrigerator door. She
listened courteously until it was done. Shortly afterwards, she heard the
sound of stirring upstairs. Ronit? No, not loud enough, no banging.
Just gentle methodical movement. She walked upstairs.

Dovid was sitting on the side of the bed. He looked tired and
sad. His hair was rumpled, his skin hadn't quite lost the previous day's
greyness. She touched his forehead, brushing his fringe to one side.
She rested one fingertip between his eyes, at the place where his frown
had creased a deep line.

‘How is it, in here?”’

‘It's all right. A bit fuzzy still.”

‘Does it hurt?’

‘No, not really. Only as much as it always does. Esti?’

David's hands were folded in front of him, but she could see the
words forming in his head. She felt resentful. This was not how they
were. This was not how they had lived, all these years. This, at least,
they were never supposed to have: questions and recriminations,
interrogations and assaults. Where they were together, they were
together. Where they were separate, nothing further should be
attempted. Even now, with the idea of a notion of a beginning of life
within her, there should be no questions.
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Dovid said, ‘Can we go out? For a walk?’

Esti looked at him for a long time, taking him in: his hair, fine
and brown, thinning on top, the constant rosy blush at the sides of his
cheeks, the little rounded belly peering over his trousers. Downstairs,
in the fridge, the telephone began to ring again.

‘Yes. Let's do that.”

There are parks in Hendon. There are parks and trees, with wild
grass growing and open-faced hills sweeping down to the Brent Cross
Flyover and the A4l. Once upon a time, long ago, there were farms
here and farm people. Traces remain: stone-built houses and ancient
roads with crooked names, though London has silted up this place that
once was farmland. In the centre of the city, the land has quite
forgotten that it was ever tilled and sown, though once it was. But
Hendon, lacking age and wealth, remembers the seed and the soil.
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We who live in Hendon now like to imagine ourselves
elsewhere. We carry our homeland on our backs, unpacking it where
we find ourselves, never too thoroughly or too well, for we will have to
pack it up again one day. Hendon does not exist; it is only where we
are, which is the least of all ways to describe us. Nonetheless there is a
kind of beauty here, in the scratched-open places and the remains of
agriculture. All beauty touches the human heart, be it only so small as
an ant or a spider. Our ancestors, we can be sure, felt a sense of it in
Poland or in Russia, in Spain and Portugal and Egypt and Syria and
Babylon and Rome. Why should we regret that we find a sort of
kindness in the tamed land of Hendon? It is not our place, and we are
not its people, but we have found affection here. And, as King David
told us, God is in all places, high and low, distant and near at hand. As
surely as He is anywhere, God is in Hendon.

Esti and Dovid sat on the remains of a fallen tree and looked
down the hillside towards the curve of the North Circular Road.

‘Well,” said Dovid.

‘Well,” said Esti.

They sat for a moment in silence. The morning was warm, the
sun beginning to burn the dew from the grass.

*So,” said Dovid, ‘did you do anything interesting yesterday?’

Esti looked up at him. He was smiling a nervous half-smile.

She remembered this, from a long time ago. She wrinkled her
nose.

A X a4 = o (=l
‘meL'mmﬂﬂumumuslumuwn@umzuﬂmwmLmiﬂﬂgmu LTILLLIN
¥ a yy o oo = N . | « Ay
U’]uLﬂﬁvaJ'l_luW@Q ARNURANNILNBLIRNDAE LLG]L?W@BVLNLLﬂm\Iu’ﬂEI’]\‘ILﬁ‘E]U‘J"ﬂEI

A a a % ] o o v a :// o o dJ 1
nupaavizeanull wzisensazfasiasiundudnanafidndunils iaunenl

o g

o G = allai o ' aalldl | o 1 dl
weanaeg) iuiNeannenendeey o neuil daadlusaadananinganas
a P , Sdw = | o |
asunaa e usdeatingls Affenn Hanineneg luanunduilalauazly
FINNANTTN ANHNTIIRAANTAT lanee seliAonuuTiuanaminnnvze
wayuAnH udladn ussnygeaeasndndalsnemnnuanuiluiduaus Ty
Faae Tuanlu Tuldssing Tuadds Tudza u
a = = ¥ o ¥ KX a a
unitadly vidalungalan udainlusazsestindanieienuaasuani

a Anya o \ | aay g A 9 s
muLLﬂuWii@@u@ﬁm\TLﬁum’ﬂul@’] ‘V]‘H»LNI NABILTI LL@%L?ﬂNMﬂM%WM LLBILTN

WLANHANINOLNT uarANNEFRARANseiuAS wezidnadndlunnuvianu
o A o p ¥ \ oA a a o

Tddrgavani Inavdalnduday uduaudlenssatindlunni wezeaAamsg
Usziivag luaunauaaeiguiv

wannulsdnfauuannlddy degaslinreluawn nasanamillsadag
AR UL LU LA U AT

“wie...” Tndmyn

' al

“19..." LRARNA

WanAesARTRe ety asdeugu anzduEnlaven
wAsuulungh idieaung

“udy” Tadanym “wWasuwineylafluiasiinwienlan”

1
< A

= o X 4 , = o
LA LNE NN UNANLTN Lmﬁﬁﬂmmm‘w ANN °] NNIQ

a

iwaasastinille WawuNIugn watiuayn




‘Let me think. No ... I can't think of ... Oh, wait, | finished all
the washing-up.’

Dovid nodded. ‘Right.’

‘How about you?’

Dovid glanced up at the tree bending its branches over them,
and at the sky beyond that: an uncertain blue, turning to white.

‘Apart from the shul board? No, not much. Boring day really. |
had a bit of a headache.’

Esti nodded. Without analysis, she rested her head on his
shoulder. He put his arm around her waist. It was solid and warm.
They looked out over the hillside, down towards the children's
playground, the disused tennis courts and the rushing tides of the North
Circular.

He said, ‘Did you ever lie on your back on a hill like this a
place with a big sky? When you were a child?’

She said, ‘I think so. | can't remember.’

He squeezed her waist. “‘Let's do it now. Let's lie on our backs
and look at the clouds.’

Yes, she said in her heart, yes.

‘Someone might see.’

He smiled at that.

“They already know. | think we can safely say they've worked it

out.
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It was better, side by side, looking upwards together. She did
not have to look at him and remember his face. She was not confused
by the things she felt sorry for and the things she did not. She was
simplified by the many-coloured clouds, the sky, the birds. A glinting
aeroplane left a white trail. They decided what shapes the clouds were:
a teacup, a rhinoceros, the letter W, a man in a boat.

She thought to herself, we could remain here forever, like this.
Nothing need ever be said. Perhaps this is what is meant by love.

She gathered her courage. She thought, this is not about love.
Love is not the answer to anything. But speech, at least, can defeat
silence.

She said, ‘What you saw, yesterday. Me and Ronit, what you
saw ...’

She stopped there. Love urged her to remain silent. Love is a
secret thing, a hidden thing. It feeds in dark places. She said to her
heart, | am tired of you. Her heart said, if you say this you will never
be able to go back. She agreed that this was the case.

She said, “What you saw. It wasn't the first time. It began long
ago.’

The clouds moved silently through the sky, carrying shapes
with them that would become other shapes and further shapes. Nothing
remaining the same, not even for an instant. That was the truth of it.

She said, ‘It began when we were schoolgirls. Before | ever
knew you. Andithas. ..’

She stopped again. Where were the moon and the stars when
she needed them? Where was the gentle comfort of the night?
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She said, ‘It has always been this way with me. No other way. I
think I will never be any different from this.’

Behind the sky, the stars and the moon continued to turn. In
front of the sky, the clouds continued to be swept up by the winds and
carried around the globe. It occurred to Esti that the world is very large
and that Hendon is very small.

Dovid raised himself up on his elbows. He looked out towards
the trees and the motorway beyond. Esti could see his face. He was
smiling.

He said, ‘Have you thought all this time that I didn't know?’

See? said Esti’s heart. Now look what you've done. Nothing
will ever be the same. Even the past isn't the same any more. Every
element of your life must be re-evaluated. Time to stop now. Say
nothing. Be nothing.

She said, *Since when?”

He said, ‘Since before we were married, | think. In a way. Not
completely.’

She said, ‘Then why?’

He said, ‘I just. I didn't want you to shrink like this. I thought |
could keep you safe. | was wrong. I'm sorry.’

He leaned back and looked at the sky.

‘If you want to go, | won't try to stop you.’

‘If 1 want to go with Ronit?’

‘Yes. Or not. If you want to go. Away.’

‘Do you want me to go?’
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Dovid thought, this is only pain. All that this can possibly be is
pain. It cannot do anything significant.

He said, ‘I don't want you to stay if you want to go.’

She thought of how that might work. She would go away,
carrying the baby inside her like a present to be unwrapped elsewhere.
She would live in some other, contrary fashion. She would be free to
do as she pleased. She might become another sort of person entirely:
make friends with a one-legged ex-fireman, set up her own pie-making
business, cut off her hair and take up her skirts, draw and paint and
learn the bassoon, take a lover to whom she might feed ripe
strawberries and climb to the top of a tree in midwinter to gaze at the
moon. She saw her life, in that moment, as a sort of fabric laid out
before her, to be cut and shaped to her desire. She might choose
something else. She might write her own story, for this too is a life
which exists.

She laced her fingers into his. She said, ‘Have you been happy,
Dovid? Have | made you a bit happy?’

There was a long pause. She watched the clouds drift by, white,
yellow, pink, grey. At last, he said, “Yes.’

Her heart said, silence, silence is best. Say nothing now.
Consider. Reflect.

She said, ‘I'm pregnant. We. We are pregnant.’
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They walked together back through Hendon towards the house.
Hendon was busying itself for Friday. In the butcher's shop, the
baker’s, the greengrocer's, the delicatessen, people noticed them
walking

Esti thought, let them notice. That is for them to decide, not me.
The thought made her smile. It was a new thought. Not Dovid’s, not
Ronit’s. It did not belong to the silence which is appropriate to women.
She held it tenderly in her mind. She felt there would be many more
such thoughts to follow. A new way of thinking, not dominated by
silence.

At home, Ronit was waiting for them, all awkwardness. Before
they had entered the hallway, before they had removed their coats or
shoes, she was already talking, describing plans she had made, how she
needed to be on her way, would move her ticket to enable her to do so
swiftly. She would leave on Sunday, they would not have to put up
with her any longer, she wouldn't be attending the hesped so at least
they wouldn’t have that to worry about. Maybe she could even move
the ticket to Saturday, except that Hartog probably wouldn't like it and
anyway it didn't seem respectful somehow, did they know what she
meant?

Esti found the new place in her thoughts, the place that had
opened up in the park. She saw that Ronit was afraid, that she was
running away. Ronit thought she was running away from God, but in
fact she was fleeing from silence. She would need to be shown that it
did not need to be feared. That ceasing to flee from it did not mean that
it had to be embraced.

Ronit said, ‘Umm ... Esti, where's the telephone?’
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“...Tentacles of ice crept across his face from their nexus at his left temple. They
stroked his cheek with an awful delicacy. One began to probe his ear, lovingly.
The pain at first sharp, then gradually deeper and more blunt...”
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“Hartog’s speech seemed to slow, his features suspended in odd contortions as
he formed the words. Ah, Dovid thought, one of these. As he watched, glistening
smears of yellow tweaked at Hartog’s face, pulling it outwards, the colour
becoming stronger and brighter, blending and confusing it until all that remained
were the man’s eyes, gleaming dark, amid a mass of throbbing poison-yellow.
Dovid heard the yellow thrum in his ears, an insidious, electrical murmur.”
Tuanii cjl,wiq?qlfaﬁqﬂizmmﬁuﬁamqmiumLﬁuLL@:mﬂﬁEu Teld3 (yellow, dark)
LAYANTILAnINELTIAEN (contortions, tweak, pulling outwards, blending, confusing)
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“It was raining in the freezer. A soft rain, splashing down, gathering, pouring on
to the floor. The rain had carved glassy pathways of ice and meltwater. There
were stalactites and areas of snow, wastelands and hidden, cold places behind
the pipes. From time to time a great crack resounded as a piece of ice broke off.”
lupewi ;:JLu;iﬂ%ﬁqmﬁ”mmwﬁmmmmqﬁﬂimﬁ‘ﬁ'ummﬁu iedefeanmanlad

% % ¥R (=3 =
DNIWLUASTANLUULNUIIUBILD AR

unnssnmanil Ianeliiinaunninungeny wazgudlalugiusing i faz
fnEnanauANIN (scenes) Wi aannluguuunis luniwnlanemng (frames) iy
nszusunIniiATiegidevinn sulauatienaizedt uazdaenadesiung =] Scenes-and-

Frames Semantics 1{114a81495



6.2  uwunshnnwuluanzasiianila
Tuanugnasiaula s linwuilyvmansdsznisiladldonuauldne dvdaulun
aziinludunauaainisinanandaaAmnn e fualiufeanisdedns aanudunis

1UA18N19 FINRARIN AN AN AN NN HILAL AN LANANNINTUGTIN TAAIN9D

v
Y o A

agilfluiadalasadl

6.2.1 nisudamaniu

TunimdanguilAgninegeteinia InaldAneaiuinetsuenatsunin
I ' dl a o 1 v A ¥ o & 1

wansneiu TwansiniwnineiAgniueguanevainiaen dnndngsvasd Tnadou
TunjusiazAnazuansivansuniianiziatzas Saaanlduansansuninuinnituile uazdau
TuajfinA laenuansasunising o fuldladnAn Tunisudasigniuainansdangei

=K v a a 1 o dl %’/ dl' o ]
M meRssiaaiatsnLiunlsznaudnagniunysng luanpeuiudeansuninonuian
azlsra9dgniu uwazassuAgnunanzanlun s naiettananaantn

TuuatleneFeil §3daldudafgniusing o aanunfall

1.

“On the one hand, he wanted to say, ‘Hey, you're British!" Because he’s
American, and they like to tell me that. But on the other hand, he had God
whispering encouragingly in his ear, saying here, here is a woman whom

you, my friend, can win for righteousness.
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2.

“Ah. OK. Now we’re getting to it. God commanded you...”
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3.

‘| don’t think we can.” He spoke quickly. ‘We have a guest.’

‘Oh, bring your guest!’ Hartog smiled. ‘My wife always makes too much.
You know how it is.’

%

anfnanigsAgnIuAnil inanansdndnla usati@esuuudenisliig
=] 1 ¥ o o 2 o KR A Yo + ~
aununanieunans azldnauiuaiaou fiduasaanldandn 4o Wesainnisain

e liatauAanadnA1qn da

v
o a

v
“88 JUN NN @” anfmentin “nesengeinensnniiuhidulsean

agudn 1oaniagi”

4,
‘Where are the chickens?’ it seemed to say. ‘Where the soup, where the

challot? Where, oh where, is the potato kugel?’
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1.

‘Well, let's say God did command you to do that. Has it ever occurred to
you, Chaim, that some of us don’t want to be brought back? Some of us
don’t want to be found? Some of us have been in that fold and found it

narrow, and limiting, and more like a prison than a safe harbour. Has it

ever occurred to you that God might be wrong?’
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It was raining in the freezer. A soft rain, splashing down, gathering,
pouring on to the floor. The rain had carved glassy pathways of ice and
meltwater. There were stalactites and areas of snow, wastelands and
hidden, cold places behind the pipes. From time to time a great crack
resounded as a piece of ice broke off.

On the kitchen floor, the rainwaters had gathered into a small ice-
cold lake, a tiny perfection of winter. Esti dabbled her fingers in the pool
of water, thrilling to the cold wetness. There was a release of the scents
that had been frozen solid; a slightly chemical, stale odour. There was a

rhythmic drip, drip, drip.
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